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Közéleti demoralizáció.
Irta : Dr. Török Béla

A magyar társadalom talán egyet 
len a föld összes művelt társadalmai 
között, amelyet oly nagyon nyom a 
fölszinesség átka. Ha a társadalmi 
erők bármely akcióját látjuk, ez az, 
ami mindég gondolkodóba ejt. Ez a 
fölszinesség természetes folyománya a 
szalmalánggal elkeresztelt magyar tem­
peramentumnak. Ez a fölszinesség a 
temperamentum hevében meseországba 
vezető hidat lát a játékos napsugár 
alkotta szivárványban; ez a fölszínes 
ség amerikai gyorsasággal, de keleti 
panamákkal épit néhány év alatt vi­
lágvárost, átülteti a nyugat művészetét 
és irodalmát, amely itt, — szinte ért­
hetetlen — posványba sülyed. Mire 
ide ért, mintha levetkőzte volna a 
poézis köntösét és a lelkekben nem 
maradt más vissza, mint a meztelen­
ség. Ez a fölszinesség kijegesiti az em­
berek lelkében szunnyadó szociális esz­
méket, de valahol az utszélen felejti 
az értelmet és megteremti ország-világ 
csodájára a >magjar< szociálizinust.

És amint annyi éven át alkotó 
munka helyett a törvényhozás: úgy a 
társadalomban is szavakon nyargal. De 
mig a közjogi jelszavak kellő erő hiá 

nyában tartalom nélküli frázisok vol­
tak, amely frázisokból aránylag csekély 
megrázkódás árán állott elő a kiáb 
rándulás : a társadalmi jelszavakban 
vulkánikusán morajlik, dübörög ugyan 
az ébredező erő, de észnélkül töri ki 
a korlátokat. Esztelen, mint a puszták 
fenevadja, amely éhségét pillanatnyi­
lag lecsillapítván, újra elpihen. De ez 
a pihenés nem nyugalom, mely egész­
séges életműködést terem, hanem lelki 
betegseg, demoralizáció. A helyett, hogy 
uj életkedvet adna, nyomában fásult­
ság jár, beteges ellenszenvvel az élet 
küzdelmei iránt.

Világgá röppent a szó: szociáliz 
mus. Megjelentek a földosztó aposto 
lók. És a szegény földnélküli paraszt 
felosztotta a határt. Kifenték a kaszát, 
de ez az elet helyett vérre szomjazott. 
Ropogott a csendőrpuska, villogott a 
zzurony, piroslott a zöld mező es a 
lábon álló kalász kipergette a szemét. 
Utána csönd lett, amit csak éhes gyér 
mekek könyörgése, kesergő anyák jaj­
gatása, zokogó apák bűnbánása vert 

■ föl. — Pedig szegények bűnösök sem 
' voltak.

De a szenvedés megacélozza a 
lelkeket. Jött utánna ismét egy másik

• verőfenyes nyár. És újra zokogás . . . 
: És nehány év múlva tényleg acél lett 
| a lelke a szegény parasztnak Kemény 

mint az acél, de éppen olyan hideg. 
Fásultan végzi most már igazán rab­
szolga munkáját. Csak azt tudja, hogy 
igazságtalanság történik vele, de nem 
ismerik a fejlődés tanát. Jelszavakat 
kapott, de nevelést nem. De a jel­
szavakat is jól megfizette.

És jött a második felvonás. Meg 
álltak a gépek, nem füstöltek a gyár­
kémények. A sztrájktanyakon folyt a 
dáridó, férfiak és nők a boldogabb 
jövő hajnalán tobzódva ölelkeztek.

Üdvrivalgás köszöntötte a híreket. 
Lett béremelés. Elismertek a hatalmi 
szervezeteket. És megindultak a gé­
pek, füstöltek a gyárak kéményei. De 
a kerekek mozgása mintha unottab- 
ban hangzanek, mintha komorabb 
füstöt okádna a kémény . . .

Ók is kaptak jelszavakat, fel is 
festették szépen piros táblákra, piros 
lobogókra, de nem kaptak ők sem 
nevelést. A jelszavak üres lelkekben 
fogamzottak meg és erkölcsi alap 
híján csak kárt okozhattak. Érezték 
magukban az erőt, döngették hatal­
mas öklükkel a tőkét, de sokszor ok- 

i nélkül és tulnagyokat csaptak az 
aranytökére. Persze, hogy az ő öklük 
is sajgott bele. És mert egymást 
ütötték, verték, a termelő tényezők 
egymás ellenségévé váltak, amely 
ellenségeskedésnek a fogyasztó közön-

TÁRCA.
A hír.

I.
(Kis varos 10000 lakossal, három templommal, rituális 
fürdővel, zeneintézettel, algimnáziummal, kaszinóval.

Igazgató : Jó reggelt dók torkúm !
Doktor: Jó reggelt igazgató úr! Hová, ’ 

hová? Erre van az iskola? (Megfenyegeti ) (
I : Hiúba gyanúsít, kis leányomat 

kísértem a zeneiskolába.
D.: De muzsikáim kis hölgy ! Otthon | 

is tanul, zeneiskolába is jár! Hát művész 
nőnek készül ?!

I.: Ab, dehogy ! Csakhogy már otthon 
nem tanul, tudja doktorkám, hogy milyen 
furcsák az asszonyok. — A feleségem 
kisütötte, hogy mégsem járja, hogy egy | 
16 éves leányt egy 24 éves zenetanár ta 
nitson s igy bármennyire is meg voltunk 
elégedve, meg kellett szívességét köszönni, 
és hogy meg ne sértsük azzal, hogy más 
tanítót vagy tanítónőt járatunk a házhoz, 
hát egyszerűen beírattam a kis leányt a 
zeneiskolába, azért találkoztunk itt. Isten 
▼ele doktorkám, sietek az előadásra.

D.: Aiászolgája, kéicsókomat otthon I

II
(A doktor találkozik a selyemtenyésztési felügyelőidével)

Dr.: Csókolom a kezeit nagyságos 
asszonyom I

S. F. né: Jó reggelt doktor ur I Sok 
a páciense? Mi u4 tg? Látom az arcán, 
hogy tud valami érdekes hirt !

Dr : No semmi különös, azt már úgy ( 
is tudja őnagysága, hogy a direktorok 
hirtelen elcsapták a zenetanárt.

S. F. né: Ah! Most hallom először, 
ugyan miéri?

Dr : Hja! 16 éves leány, 24 éves 
fiatalember! . . . Elég az hozzá, elcsaptúk ! 
Csókolom kezeit!

S. F. ne: Ez igazán érdekes Jónapot 
doktor ur!

III.
(A selyemtenyésztési felugyelóné találkozik a birónéval.)

S. F né: Jo reggel Etelka, hova ily 
korán ?

Biróné : Szervusz Lujza, tudod, hogy 
karlsbedi kúrát használok és még egy fél 
órát kell sétálnom Gyere velem.

S. F. né: Szívesen, annál is inkább, 
mert egy érd-kos újságol tudok Képzeld » 
csak, a direktorék leánya és a zenetanár ! .. 
Meglepték őket és az apa kidobta, rögtön 
majd a nyakát szegte, a gallérjánál fogva 
lökte le a lépcsőn Mit szólsz hozzá?

Biróné: Gondollum mindjárt, hogy 
ily ▼égé lesz az egésznek, persze a leány 
kokéit, mini az anyja. De ilyen szégyen! 
Isten veled! Még ma délután várlaki

S. F. né: Isten veled, viszontlátásig, 
délután nálad leszek . . .

IV.
(Biróné az utca másik oldalán látja a mémöknét, kéz­

zel lábbal integet féléje, az átjön hozza.)

Mérnökné: Mi baj édes, hogy olyan 
echauffirl vagy ?

Biróne. Csup i izgatottság vagyok. 
Képzeld csak a direktor lánya meg a 
zenetanár . . . Az egész város fel van há­
borodva, ki sem mernek az u cúra menni ! 
Másról sem beszélnek, mint erről a skan­
dalumról es most még el sem akarja venni. 
Elutaznak amint hallom.

Mérnökné: No de ilyet! Ki hitte 
volna! Ilyen fiatal és máris ilyen romlott I 
No de mennem kell. Isten veled !

Bironé: Isten veled, délután eljöhet­
nél egy kis t ráesni, pá I

V.
(Mérnökné siet az ügyvédnéhez latogatuba, nem is 
kopog, majd beton az ajtót. Kgy szekre roskad, zseb­
kendővel a törli a homlokát es izgatottan legyezi magat.)

Cgj’vedne; De ki latta azt, ennyire 
rohanni, török volt a nyakadon I Igyál egy 
kis limonádét.

Mérnökné: Ah, édesem, ha tudnád! 
Oda vagyok, egészen oda vagyok 1 Ilyen 
bot rám !

Ügyvédné mi a baj az Istenért?! 
Már megesz a kíváncsiság!

Mérnökné: Hát még nem tudod ezt 
a skandalumot? A direktor leánya, az a 

I szende Elza, meg a zenetanár — — Már 
nem lehet titkolni! El is utaznak mindjárt, 
— ha lobban lesz a leány.

Cgyvédné: Hallatlan!! No és? Fiú 
vagy leány ?

Mérnökné: No képzeld, ikrek 1 Egy 
fiúcska és egy leány . . .
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ségge) együtt ök is súlyosan ereztek 
hatását. De a harcoknak csak ke- 
vesbbe súlyos következménye volt az 
általános drágaság. Sokkal pusztitóbb 
ismét az altalános lehangoltság. A 
legnagyobb lelkesedéssel kezdett harc 
is a végén rablóhadjárattá válik, mert 
clfásul a lelek a sok pusztulás nyo­
mán. Később már nem eszmék heví­
tenek. A hadviselők nagy érdekei el­
homályosodnak a pillanatnyi nyereség 
káprázatos fénye előtt. A rekvirált 
pálinkától megrészegiilt katonák nem 
törődnek a holnappal Majd lekvirál- 
nak megint.

Mértéket kellene tartani. Mert 
hiszen lehet azt a tőket is szipolyozni; 
amíg lehet. A mig majd a töke ros- 
kad össze az ökölcsapások alatt, a 
mig majd ismét megállanak a gepek 
és ismét nem füstölnek a gyárak ké­
ményei . . .

>Jogot a népnek. < De ne többet, 
mint amennyit elbir. >Jogot a nép­
nek.* De ne oltsunk bele olyan vágya­
kat, amit el nem erhet. Mert a köny- 
nyelmüseg következménye kiszámitha 
tatlan. >Jogot a népnek < De tanítsák 
ki őket az intéző urak, bog)’ a jog­
gal fokozatosan frjiődő kötelességerzet 
járjon Erőre és ne lethargiára ébred­
jen a nép.

Burgonya és takarmányinség.
Fölterjesztést a kormányhoz!

A rekkenő hőség és szárazság órzé 
kényén különösen a szegényebb neposz 
tályt suj'ja. Az amúgy is mostoha viszo­
nyok közepette, amikor a szociális kmln 
kulás folytán a drágaság oly nagy lett, 
hogy a megélhetésre való termékek be­
szerzése is nagy gondot okoz, elképzel 
belő, hogy mihen veszedelmet jelent ez 
az abnormÍ8 időjárás. ,

A szegényebb néposztáiy, amely ki 
vétel nélkül a burgonyában deli a lélfön- 
tartására szükséges tápszerét, az időjárás 
abnormitása folytán, most csaknem az Ín­
ség ele néz. Különösen áll ez majd az 
őszi es téli idő alatt, amikor a földmives 
munkásnép keresetének átlaga a létmini 
mumot s- ni haladja meg.

A burgonyavelemény a szárazság 
következtében oly silány, hogy az elve­
tett magburgonyát is alig hozza meg. 
Számbavehetö mennyiség alig kerül a 
piacra, miáltal a burgonya bevásárlási ára 
ötszörösére fölemelkedett.

R nd s viszonyok közölt, a burgonya 
ára 3 — 4 korona volt, ma pedig 16—20 
korona méter mázsánk int.

Ez az óriási árkülönbözet, amely a 
nagymérvű kereslet folytán valószínű, 
hogy még emelkedni is fog, komoly ve­
szedelmet jelent.

Ennek a veszedelemnek meggát lá­
bára lenni kell valamit, amig idő van, 
amíg nem h sz késő.

Valamelyes módon, akár polgármes 
téri, akár törvény hatósági bizottsági föl- 
térj sütésben kérni kell a minisztert, hogy 
a szegenysorsu néposztály megélhetésé­

nek elősegítésére segítséget nyújtson és 
ped g akként, hogy a kormány szerezzen 
be olcsó, jó burgonyát s azt beszerzési 
árban adja át a város hatóságának, mely 
majd készpénzfizetés ellenében a szegény - 
sorsú néposztály rendelkezésére bocsajtja.

A fölterjesztésben ki kell emelni, 
hogy a nagy szárazság következtében 
sajnálatosan közepesen alóli a termésnek 
eredménye, a burgonya votemény pedig 
oly silány, hogy az elvetett magburgo 
nyát is alig adja meg; igy semmi remé­
ljünk arra, hogy törvén) hatóságunk 
területén a burgonyatermésből számba- 
vehető mennyiség piacra eladásra kerül­
jön, miáltal különösen a szegényebb nép 
osztálynak ezen nélkülözhetetlen minden 
napi szükségletei képező termény piaci 
ára ötszörösre fölemelkedett.

Ez idő szerint a szegényebb nép 
osztály nem érzi annyira a burgonya 
hiányát, mert a jobb gyümölcstermés a 
megélés lehetőségét olcsóbbá teszi, azon 
bán a bekövetkezendő őszi és téli idő 
alatt, amidőn a földmives munkásnép 
keresete a létminimumon alul marad, 
nem nélkülözheti az olcsó burgonyát, 
mely a kenyér mellett úgyszólván az 
egyedüli mindennapi nélkülözhetetlen táp­
szer, mert olcsó burgonya nélkül munkás 
népünket az Ínség veszedelmének tesz- 
szük ki.

Ily nehéz viszonyok között, szorgal­
mas, munkás és életmódjában igénytelen 
magyar népünk, amely az agrárszocializ 
mus tanait nem ismeri, ezen veszedelmes 
tanokat hirdető izgat ókat maga köréből 
kizárja, méltán és elsősorban megérdemli, 
bog) az államhatalom részére segítséget 
nyújtson.

Kérni kell a kormányt, hogy miután 
nemcsak Kecskemét népe, hamm az egész 
alvidék rászorul az idén a segélyre, a se­
gítség módját abban la la]ja meg, hogy 
népünk részére a szüks'glendö mennyi­
ségben őszre olc-ó burgonyát szerezne 
be s azt a beszerzisi árban ilt Kecskémé 
len, a hatóság állal készpénzfizetés mel 
lett átvéve, közvetve népünk rendelkezé­
sére bocsáj Inná.

A magyar államnak ezen alig szám- 
bavehető áldozatkészségére Kecskemét be­
csületes népe joggal számíthat, anélkül, 
hogy ezen segítség alamizsna számba 
menne, mert hiszen eredeti olcsó arát a 
burgonyának megtérítené.

Sürgős fölterjesztést kell intézni to­
vábbá a földmivelésügyi miniszterhez, az 
állattenyésztéssel foglalkozó gazdák szá­
mára beszerzendő takarmány tárgyában 
is. A nag\ szárazság következtében a le­
gelők, rétek, kaszálók kiszáradtak, azokon 
fü nem nőtt s igy a legelőre kihajtott 
jószágok h sovány odtak. Kérni kell a föld­
ül ivelésügyi minisztert, hogy a kormány 
szerezzen be olcsó szénát és szalmát s azt 
önköltségen bocsássa a hatóság rendelke­
zésere, amely majd ellátja az állattan)ész 
léssel foglalkozó gazdák szükségletét.

Nem hoz nagy anyagi áldozatot a 
kormány, ha ezt a két fölterjesztést ked 
vező elintézésben részesíti, mert a termé 
nyék vételárát visszakapja, pusztán csak 
a beszerzéssel járó költségek terhelnék az 
államot. Ez pedig nem sok.

És a dolog pedig sürgős, mindennél 
égetőbb. Vegjre kezébe az ügyet azon 
nal a Gazdasági Egyesület és lépjen 
akcióba a fölterjesztés érdekében a tör­
vényhatóságnál Mi reméljük, nem lesz 
sikertelen munka

NAPI HÍREK.

Kecskemét, julm» 17]

— Az állomás kibővítése. A kereske- 
lemügyi miniszter rendelkezése szeriül a 
kecskeméti felső pályaudvar kibővítésének 
közigazgatási bejárását folyó hó 23 ára 
tűzte ki A pályaudvar kibővítésével 
kapcsolatos munkálatok a nagykőrösiuti 
átjárótól a városi szegény menház külső 
oldaláig terjednek s magukban foglalják 
az alsó pályádvaihoz vezető vágánynak a 
szegény menház mögé való áthelyezését 
is. A terveket e hó 20 tói 22 tg a dél­
előtti órákbm bárki megtekintheti.

— Vendéglősök kongresszusa. A Ma­
gyar Vendéglősök Országos Szövetsége 
szeptember első felében tartja meg kon

I gresszusát Debrecenben, ahol egy Ízben 
— tiz évvel ezelőtt — már ülésezett. A 
szövetség vezetősége már megállapította 
a napirend főbb pontjait A kongresszu 
són, mint értesülünk, Kecskemétről is 
több vendéglős vesz részt.

— Az öreg honvédek köszöneté. Az 
| Országos 48 as Honvédegyesület ma egy 
i levélben megköszönte Kecskemét városé- 

nak az itteni 48-as öreg honvédek iránt 
I tanúsított azon nemes lelküségét, amelyet 

minden adandó alkalomkor tanúsított és 
tanúsít a magyar szabadságharcnak még 
éleiben levő kecskeméti bajnokai iránt.

— Rendelet a husvizsgálatról. A föld 
mivelési miniszter megküldött^ rendeletét 
Kecskemét városához, amelyben tudatja, 
hogy a husvizsgálat egységes rendezésé­
ről szóló rendelet augusztus hó 1 ével lép 
életbe. A rendelet 15 napig tartó elzárás­
sal és 200 koronáig terjedő pénzbírsággal 
sújtja mindazokat, akik az ezen rendelet­
ben foglalt tilalmakat megszegik.

— Asztalosok sztrájkja. A kecskeméti 
asztalosok és a munkások között még 
most sem jött létre a béke. Sőt úgy lát­
szik, egyik fél sem keresi azt. Ennek oka 
abban leli magyarázatát, hogy munka ez 
évben Kecskeméten egyáltalán ni; csen, 
a segédek ennélfogva vidéken kerestek 
munkát.

— Idegen honosok kitiltása A bel­
ügyminiszter egy konkrét ebet bői kifolyó­
lag elvi határozatként kimondotta, hogy 
Magyarország területén huzamos idő óta 
tartózkodó külföldi egyén vagyoni viszo 
nyainak bebizonyított kedvezőtlen volta 
esetén kiutasításnak, illetőleg kényszer 
u’ján való el ávolilásnak helye lehet. A 
szigorú rendelkezés alapját az 1903. évi 
V. t. c. végrehajtása tárgyában kiadott 
belügyminiszteri rendelet képezi s figye­
lemre annjival is inkább számot tarthat, 
mivel oly egyénre vonatkozik, aki 18 éve 
lakik az ország területén. Nagyon helyes!

— Távirosodrony szölömüvelosi és 
gazdasági célra. Az elhasznált távirósod- 
ronyt méltányos áron a gazdák rendelke 
zésére bocsátják. A sodronyt szőlőmive- 
lési, kertészeti vagy más gazdasági célra 
igénylő gazdák folyamodványaikat a föld 
mivelésiigyi miniszterhez intézzék Az öt 
milliméter átmérőjű, ócska sodrony ára 
14 korona, a három milliméter átmérőjűé 
pedig 20 korona métermázsánk int.

- Kolozsvár szabályrendeletet kér. 
Kolozsvár város a nyilvános táncvigalmak 
és előadások rendezésére vonatkozó sza­
bályrendelet egy példányának megküldé­
sét kéri a tanácstól.

Sirolin
Emelt » éfvínvat «s a testsúlyt, megszün­
teti a Mh«c<st. váladékot, éjjeli Izzadást

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár­
köhögés. skrofulozis. Influenza 
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
•,ffoe/be(4 eredeti efiomagoUM.

F. HofTmann-La Roche & Ca. Basel (Srájc)

„Roehe"
Kapható orvosi rendeletre a gyógyszertárak- 

bán. — Ara üvegenkint 4.— korona
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— Tűz Ma reggel háromnegyed hét 
órakor kigyulladt Szőke Mihály th. bizolt 
sági lag VI. tized 52 szánt alatti háza s 
csak a tűzoltók gyors megjelenésének 
köszönhető, hogy nagyobb veszély nem 
történt. — Az oltáshoz használt mini- 
niHX pár perc alatt eloltotta a tüzet. A 
gyors kivonulást az lelte lehetővé, hogy 
az inspekcióé kocsis kéznél volt.

— Geptulajdonosok figyelmébe Helyén­
valónak találjuk, hogy most, az aratás 
alkalmával, felhívjuk a géptulajdonosok 
figyelmét arra, hogy a gépeik mellé fel 
vett minden munkást biztosítani tartóz 
nak. Még azon esetben is ők tartoznak a 
gép melleit foglalatoskodó munkást biz 
tositani, ha a munkásokat a gazda adja. 
Figyelmébe ajánljuk ezen dolgot a gép 
tulajdonosoknak azért is, mivel szeren­
csétlenség esetére — ha a munkás bizto­
sítva nincs — életfogytig tartó kártérítést 
lesznek kötelesek fizetni a megsérült mun­
kásnak vagy családjának.

— A gyümölcspiac. A gyümölcster 
melő gazdák kétségbe vannak esve nehány 
nap óla. Ugyanis napok óla rohamosan 
csökken a barack iránti kereslet A ke 
reskedőkel megbízottaik — különösen a 
külföldről — egyre másra leintik a vétel 
tői, mert ott sem tudják értékesíteni. Nagy 
baj különösen az, hogy ebben a nagy 
melegségben a hosszú úton teljesen meg 
érik és tönkremegy a barack. Kecskemét 
rői igen sok vidéki szállító elutazott vég­
legesen. Ma reggel nagy mennyiségben 
kellett a piacról visszavinni a barackot, 
mert nem volt rá vevő,

— Feleseggyilkos korcsmáros Kiss 
Sándort, az izsáki úti családi dráma let­
tesét, tegnap miután a vizsgálatot befejez 
ték. átkisérték az ügyészség fogházába. 
A dráma áldozatának életbenmaradásához 
még mindig kévés a remény.

— A párbérszolgaltatasok rendezese 
Apponyi Albert közoktatásügyi miniszter 
ma rendkívül fontos rendelotot adott ki. 
A rendelet szerint számos kath. plébánián 
a nem katholikus vallásfelekezetekhez 
tartózó egyének is teljesítenek dologi 
természetű párbérszolgál tatásokat a kath. 
papoknak- E miatt állandó a jogvita, 
mely súrlódásokat idéz elő a vallasfele 
kezetek közt. A miniszter tehát elhatá­
rozta, hogy a nem katholikus vallás 
felekezethez tartozó egyéneket végleg 
mentesiti a szóban forgó szolgáltatások 
alól, mert ez felel meg az 1848. évi XX. 
le. 2 § ában kimondott egyenlőségnek
és viszonosságnak, de egyúttal kárpótolni 
fogja a miniszter a ka h. lelkészeket jö 
védelmük ezen részének elvesztéséért. — 
Ennélfogva most országszerte összegyüj 
tik az adatokat, hogy a kártérítési összeg 
egyénenként megállapítható legyen.

— Kun György vedöje. Még élénk em­
lékezetében lehet az olvasóközönségnek 
az a gyilkosság, amelyet Kun György 
követett el június 29-én Péter Pálkor, a 
mikor is egy filléres.élj’ után a színház 
mellett elterülő téren egy késszúrással 
megölte Faragó Lajos kőmives segédet. 
A gyilkost, miután kihallgatták, átkisér- 
ték az ügyészség fogházába, ahol a bűn­
cselekmény tárgya lasáig vizsgálati fog­
ságban marad. A héten magához kérette 
dr. Popper Aladár ügyvédet s kérte, hogy 
az esküdtszéki tárgyaláson vállalja el vé­
dését, aki teljesítette is a vádlott kérését. 
Valószínűleg az októberi esküdtszéki cik­
lusra tűzik ki ez ügyben a főtárgyalást, 
amely iránt a közönség körében igen nagy 
lesz az érdeklődés.

— Adj a tótnak szállást A hét egyik 
zivataros éjszakáján egv iparos kinézésű 
ember állított be Géder Mihály lajosmizsei 
cipészsegédhez s tőle nagy alázatosan 
szállást kért. Gréder megszánta az ál 
ázott embert, szobájába fogadta s ellátta 
minden szükségessel. Ez azonban a szi­
ves vendéglátást azzal hálálta meg, hogy 
reggelre elvitt Gédemek egy mellényét 
és egy nadrágját. A lajosmizsei rendőrség 

megkeresésére azután Gressai kecskeméti 
titkos rendőr rövidesen előkelhette az 
éjjeli vendéget Protes István csavargó 
cipészlegény személyében, aki beismerte 
lettét s nagy nyomorával és é ségévol 
védekezett. Átadták a kecskeméti kir. 
járásbíróságnak.

— A rendőrség kis kateja Bizonyára 
észrevették sokan, hogy a kecskeméti rend­
őri sajtóiroda működik cs az szolgáltatja 
az apróbb rendőri híreket a redukcióknak. 
Ebben nincs semmi csodálatos s az ilyen 
hivatalos híradások megírásához nem kell 
nagy művészet. Arra az esetre, ha valaki 
erre az írói térre akarna lépni, szívesen 
adunk egy pompás kis kátét, amelynek 
alapján a legpompásabb rendőri híreket 
lehet gyártani. íme :

1. Hogyan nyomoz a rendőrség? 
A rendőrség erélyesen nyomoz.

2 Mit vett föl a rendőrség a helyszínen? 
A rendőrség jegy zőköny vet vett föl.

3. Hová állott azután a betörő?
A betörő ezután tovább állott.

4. Hol van most a rendőrség?
A rendőrség nyomon van.

5. Mit fülelt a rendőrség?
A rendőrség a tolvajt lefülelte.

6. Hová hozta a tettes a hamis pénzt? 
A tettes a hamis pénzt már forga

lomba hozta.
7. Mit konstatált az orvos?

Az orvos a beállt halált konstatálta.
8. Hol lebeg az öngyilkos?

Az öngyilkos élet halál közt lebeg.
9. Mit csinált arendőrségahely színen? 

A rendőrség megjelenta helyszínen.
10 Hol forgott a sebesült a merény­

let után ?
A sebesült a merénylet után élet 

veszedelemben forgott.
11. Mit talált a rendőrség a hely szilien ? 

A rendőrség a helyszínen a tolvaj
hült helyét találta.

12. Mibe került tettes a rendőrségnek ? 
A tettes a rendőrségnek a cellá­

jába került
— A „Buziási Phönix ásványvíz* már 

a romaiak idejében világhírű páratlan 
gyógyhatásáról és üdítő izéről. — Most 
Muschong Jakab, a bu'iási fürdő uj tu 
lajdonosa kiváló szakértelemmel és a lég 
nagyobb áldozatkészséggel fogott hozzá, 
hogy e csodás gyógyhatású viz használa­
tát mindenkinek lehetővé tegye. A wBu 
ziási Phönix Ásványvíznek* kitűnő hatá­
sát vese és hólyag bajoknál, a vese 
medence idült hurutjainál, hugykő és 
fövény képződésnél, a légutak és kiválasztó 
szervek hurutos bantalmainál a legneve­
sebb orvostanáiok elismerték. Kellemes, 
kissé savanykás ízű, vasmentes szénsav 
dús tartalma a legkiválóbb asztali vízzé 
teszi. Járványos betegvégek ellen a leg­
biztosabb óvszer.

— Ellopott széna. Gombos Pál ba 
racspusztai lakos jelentette az ottani 
csendőrségen, hogy a tanyájáról ismeret­
len tettesek egy boglya körülbelül 60—70 
korona értékű szénát megfoghatatlan 
módon elloplak. A csendörség károsult 
följelentésére a nyomozást bevezette, 
melynek eredményekép a tetteseket Be 
czes P e r e g e 1 Mór és ennek fia Be- 
czes Peregei Ferenc személyében el 
fogta. Ezek a terhűkre rótt cselekményt 
beismerték, azonkívül bevallották azt is, 
hogy a szénát behozták Kecskemétre s 
itt egy ismeretlen embernek eladták 55 
K.-ért. A vállalkozó szellemű széna life 
ránsokat a csendörség vette pártfogásába.

— Elhult állatok az utcán. A város­
nak a központtól távolabbi részeiben sű­
rűn lehet találni elhullott állatokat, ame 
lyeket tulajdonosaik kényelemből egy­
szerűen kidobálnak. Ha már ezeknek az 
embereknek lelketlenségét megjavítani 
nem lehet, ki kell a tetteseket nyomozni, 
s a legkegyetlenebbül megbüntetni. — A 
dögök rendesen az utcán, vagy az árok­
ban oszlanak fel. Hogy mi következmé­
nyei lehetnek — megmondja a tavalyi 
tífusz járvány.

— Piaci árjegyzők 1908 évi julius hó 
17-ik napján. Tisztabuza 23 00—24.00. Két 
szer 20.40—21 40. Rozs 18 00—18.20 Árpa
15 60-16.40. Zab 16 00-16 40 Tengeri 
kecskeméti 16.80—17.00 Tengeri bánáti
16 80—17.00 Köles 1100-12.00. Krumpli 
13 00—14.00 Széna 8 20-8 6O.Szalma4 00. 
4.40 Szalonna kilója 1 36—1.60.

A menyecske és a telién.
— Vásári történet. —

Jóízű eseten mulatnak most a város 
egyik utcájában, melynek szereplői egy 
városi rendőr, ennek egy ángya, egy tűz­
ről pattant menyecske, egy kupec és egy 
jámbor tehén.

A rendőrnek ugyanis volt egy szép 
tehene, melyet eladásra szánt s melyot 
210 koronáért adott volna rokoni szerétéi­
ből az ángyának, de a menyecske nem 
adott érte többet 200 koronánál.

Nem sikerülvén az alku, a rendőr a 
tehenet kihajtotta a pénteki heti vásárba s 
ott csakhamar eladta egy kupecnek 220 
koronáért, aki viszont nyomban tovább 
árulta. Akadt is nemsokára vevője egy 
kackiás menyecske személyében, aki lövid 
alkudozás után megvette a szép tehenet 
228 koronáért s mint aki nagyon jó vá­
sárt csinált, lakására hajtotta a szelíd 
jószágot.

Másnap aztán találkozott sógorával, 
a rendőrrel s önelégülten, mosolyogva 
mondotta neki:

— Látod hékás, nem adtad ide a 
rongyos tehenedet 200 körönért, hát jöjj 
és nézd meg, milyet vásároltam egy ki­
csivel drágábban, 228 koronáért.

A sógor kiváncsi v >lt a dologra s 
elment a menyecske lakására, ahol meg­
szemlélve a tehenet, görcsös, fullasztó 
nevetés vett rajta erőt.

— Nos, mit kacag sógor?
— Hogy mit kacagok? — kérdezte 

visszafojtva a nevetéstől könyezŐ ember. 
— Hát kedves ángyom, ez volt az én 
tehenem, melvet 210 koronáért neked ad­
tam volna, de te 228 koronáért vetted 
meg a kupéétól.

A menyecske elpirult, majd elsápadt, 
és olyan erővel kapott a kontyához, hogy 
talán még most is vakarja a fejét.

Anyakönyvi kivonat.
1908. évi julius hó 17-én .*

Születések : Csó Sándor ref. Ignácz 
Juliánná rk. P Kiss József rk. Varga 
Erzsébet ág. ev. Kovács Mária rk. Mé­
száros Juliánná rk. Oláh Etelka rk Vi­
rág Sára rk. Péli István rk.

Halálozások: Virág Ida Etel rk. 14 
hónapos. Szabó János ref. 5 hónapos. 
Gál Sándor ref. 72 éves.

liihirdettettek: Tóth Ambrus ref. 
és Csergő Anna rk.

(E rovatban köilöttekért netn vállal felelősséget a Ssark.)

FIGYELMEZTETÉS.
Alulirott figyelmeztetek mindenkit, 

hogy fiamnak . Dudás Dánielnek senki 
pénzt kölcsön ne adjon, vagy ne hite­
lezzen, mert én helyette egy fillért 
sem fizetek.

Kecskemét, 1908. július 17-én.

ZZru.d.á.s Téinos.
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Lakás, magtárak és telep bérbeadás
A Szol nők i-úton levő kiviteli telepünk

2 villanyvilágítással berendezett lakással,
istálló, kocsiszín.

magtárak és számos melléképületekkel 
egészben vagy részben 

í. évi junius 1-től jutányos feltételek niellett 

i kiadó. ™
Kecskeméti Leszámítoló- és Pénzváltó-Bank Részvénytársaság 

Igazgatósága. mh-ss J

•>

17390/1908.

Hirdetmény.
A m. kir. kereskedelemügyi minisz­

ter úr Kecskemét állomás bővítésének 
közigazgatasi bejárását f. évi július 
7-én 51859/III. sz. alatt kelt rendelete 
szerint a f. ho 23. napjan, csütörtökön 
délelőtt 9 órára tűzte ki s összejöveteli 
helyül a helybeli főállomás első osztályú 
várótermét jelölte meg

A pályaudvar kibővítésével kap­
csolatos munkálatok a nagykőrösi-úti 
átjárótól a városi szegénymenház külső 
oldaláig terjednek s magukban foglal­
ják az alsó pályaudvarhoz vezető vágány­
nak a szegénymenház mögé való át­
helyezését is.

Erről a lakosságot azzal értesítjük, 
hogy mindazok,akiknekingatlanaitvagy 
az ingatlanaihoz vezető útakat a pálya­
udvar kibővítésével kapcsolatos mun 
kalatok érintik, jogosítva vannak a 
jelzett időben es helyen, érdekéik ineg- 
védése céljából a bizottság előtt meg­
jelenni s ott kifogásaikat, panaszaikat 
és kérelmüket élő szóval előadni.

A pályaudvar kibővítési terveit az 
érdekeltek a kiskunfélegyházi m. kir. 
állam vasúti osztály mérnökségnél meg­
tekinthetik, a városi közönség és a 
maganfelek érdekében a városi tanács 
intézkedett a kibővítési terv egy pél­
dányának megszerzése iránt s ameny- 
nyiben az megszerezhető lesz, ezen 
tervek f. hó 20 án, 21 én es 22 én 
délelőtt / —12 óráig a városi mérnöki 
hivatalban Varga Adolf mérnök úrnál 
is megtekinthetők lesznek.

Kecskeméten, az 1908. évi július 
hó 14-ik napján tartott tanácsülésből. 

6823-1-1 A VÁROSI TANACS.

I

I
Jó magaviseletü, háziasán nevelt
2 leéurry 

ixa,"kifizetéssel azonnal 
fölvétetik. 

DRÉHKR sörraktárban 
68io Kecskeméten. 5-3 

Eladó részvények.
drb Kecskeméti Tpénztár Egyesületi, 
drb Kecskeméti Központi, 

S drb Kecskeméti Leszámítoló banki, 
5 drb Sertéshizlaló Gozmalmi, 
5 drb Borterm. Első Pinceszövetkezeti 

részvényt 
igen jutányos árért adok el.

BALOG ADOLF
III. tized, Sas-utca 230. sz. alatt, özv. 
ifjabb Muraközy Sándorne úrasszony 
6819 házában. ?_2

Eladó ház és szőlő.
Nagy kőrösi-utca 20 számú egy eme­

letes tiszta kőből, modern slilban épült 
5áz, mely szépen jövedelmez, kedvező 
fizetési feltételekkel eladó. — A Körösi 
hegyben, 98. szám alatt, a városhoz 5 
percnyi járásra, egy szép gyümölcsös 
szőlő (fiatul és öreg termő szőlő) szántó­
földdel, kellemes nyaraló és szőlőkapás 
lakáss d, eladó. Értekezhetni Nagy körösi­
utca 235. szám alatti csemegeüzletben, 
hol egy nagy üzletkirakat és több 
redőny olcsón eladó. Ugyanott 
két fiú tanulóul fölvétetik.

Mészárszék-átvétel.
Tisztelettel tudatom a nagyérdemű 

közönséggel, hogy Rákóci úton, a városi 
bérházban lévő Brett Miksa úr 
mészárszékét átvettem és ott a 
legjobb minőségű borjú és marhahúst 
pontosan kimérve, szépén, tisztán ke­
zelve, a legolcsóbb napi áron adom. 
A nagyérdemű közönség szives párt 
fogását kérve, vagyok teljes tisztelettel: 
Ferenczy László, mészáros-mester.

6803-6-6

Cséplö-szén eladás.
Alólirott értesítem a tisztelt csé- 

peltető gazdaközönséget, hogy állan­
dóan raktáron tartok nagymennyiségű 

elsőrendű porosz szenet, 
melyet nálam a legolcsóbban lehet 
beszerezni. — Száraz, apróra vágott 
tölgyfának métermázsája "A forint 

krajcárért kapható; legolcsóbb 
áron szállítok akác- és tölgyfát öl 
számra is. — Szives pártfogásukat 
kérve, vagyok tisztelettel:

Szüts Lajos
679 >—12 9 . mész-, fa-és szénkereskedő.

V. tized, 151. szátn alatt.

Friss pörkölt Iséi^ré !

í

IT a g y László
lőszer-, festék- es csemege-kereskedése

Itces - piac. Kecskemét. Itces piac.
Ajánlok a n. é. fogyasztó közönségnek meg­

nagyobbított és újonnan berendezett helyiségemben 
pontos, szolid és tiszta kiszolgálás mellett a lehető 
legolcsóbb árban friss fűszerárukat, friss töltésű 
ásványvizeket és saját őrlésű hengermalmi lisztet, 
különféle sajtot, szalámit, liptói túrót, sonkát, 
naponta érkezett friss teavajat előnyös árban; — 
továbbá a kilátásba levő ez évi nagy bortermés miatt 
nagy mennyiségben raktározott Ó-Rizling boraimat, 
mélyen leszállított árban szolgáltatom ki.

1906 évi kövidinka 
1905. évi Rizling 
1904. évi Ó-Rizling

K fiit
— 72
— 80 
— 90

1 20

*

1 lit. palack
n w

n n
1902 évi Muskát Ottonel zamatos 

Egyszerrinind tudatom a n. é. gazdaközönséggel,
hogy 5000 darab teljesen uj gabona-zsákokat hozat­
tam és julius 1-tétől kezdve kölcsön kapható.

Telefon: 111. Telefon: 111.
Ugyanitt két fiú TANONCUL 
=EE= felvétetik. -=

1904. évi valódi barackpálinka!! I

r

FEHÉRVÁRI ANTAL
órás__es_látszeresz 

Kecskeméten, 
Ztczéa placzon.

Nagy választékot tart mindenféle 
óra és látaserésBeti cikkekből. 

Javításokat jutányosán elfogad.

Vese- és hólyagbajoknál minden vizet felnimül. 
Kellemes, kissé savanykás izü, vasmentes, szénsavdús, 

rendkívül üdítő asztali víz.
Orvosilag ajánlva. ——— Orvosilag ajánlva.

Ivogyogymódra használva, vese- és hólyagbajoknál, a vesemedence idült 
hurutjainál, hugykő- és tövényképződésnél, a légutak és a kiválásaié- 
szervek hurutos bantalmainal kitűnő hatásúnak bizonyult. Prospektust 

kívánatra küld a forráskezelöség.
Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdön. 

Kapható Kecskeméten: Gyenes S ei Fiai, Nyírady László, Stein Lajos és Kocsis Gj. cégeknek

Nyomatott a kiadótulajdonos: HlaO Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-HéstTénytársaság könyvnyomdájában.




